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Podvizi 37. motorizovane brigade VJ 
AU3008130899 Vojska, Beograd, srpskohrvatski, 15. juli 1999 str. 11-13 
(Nepotpisan članak: "Hrabri ljudi iz Drenice, junaci odbrane") 
(FBIS prevod teksta) 37. motorizovana brigada iz Raške i pre agresije je bila jedna od 
elitnih jedinica naše vojske. Njeno učešće u borbama na Kosmetu (Kosovo i Metohija) 
donelo joj je Medalju narodnog heroja. Priča o njenom ratnom putu, ispričana vojničkim 
stilom, pominje brojna ratišta, ratne okolnosti i doga|aje i ne sadržava miris baruta već 
poruku koja se ne sme zaboraviti. 
Dana 16. juna u 03:00 sata ujutro (01:00 po Griniču), poslednja jedinica junačke 37. 
motorizovane brigade vratila se u kasarnu u Raškoj sa područja Kosova i Metohije. Ne 
samo da njeni pripadnici pamte tačno vreme kada su se vratili, već u pamćenje boraca 
neizbrisivo urezana protekla tri meseca ratnog putovanja brigade. Svaki dan ličio je na 
dugu i tešku godinu, a svaka noć na neizvesnu i nepredvidljivu deceniju. 
Nije lako proći kroz zatvorena vrata tih svežih i bolnih sećanja. Zid izgra|en od želje za 
zaboravom postavlja se poput bedema i ne dozvoljava rečima da prodru. Zašto, pitaju se, 
kome trebaju reči. Domovini? Oni su platili svoj danak u krvi domovini, time što su 
časno i junački preživeli na mestu na kome su pretila sva zla ovoga sveta. Istoriji? 
Istorija, koja još jednom beleži rane nanete srpskom narodu zbog ponovljenih grešaka i 
nenaučenih lekcija o tome kako da se preživi u balkanskom kovitlacu. Onima koji su 
danas mladi i koji su na sopstvenim le|ima poneli teret rata i onima koji će sutra biti mladi 
i koji će zalečiti rane postojanja? Zbog njih se moraju izreći te reči sećanja. Oni će znati 
da ih cene, da ih čuvaju godinama i da ih spasu od zaborava. Njihova je mladost brzo 
prešla u starost, a brige se uvukle u njihov bezbrižan život. A njihove suze, suze junaka 
koji su preživeli pre svega drenički pakao, iako ne mogu da ožive njihove poginule 
drugare, mogu da bole, i to godinama. 
Zato je priča koja sledi, priča o ratnom putešestviju brigade, ispričana vojničkim stilom, 
pominje brojna ratišta, ratne okolnosti i doga|aji i ne sadrži u sebi miris baruta već poruku 
koja se ne sme zaboraviti. 
U ratnom izvidništvu: 50% oficira 
Kad bismo imali moć da slušamo i čitamo misli, brzi i temperamentni Ibar hučao bi nam 
o doga|ajima koji su se odigrali na Kosovu i Metohiji, u kojima je 37. motorizovana 
brigada bila aktivni učesnik. Ta reka verovatno već poznaje sve tajne vojnika i oficira 
ovog garnizona. Svi koji su došli na dopust šapatom su, u sjaju predvečerja na njenim 
obalama, svojim devojkama ispričali priče o hrabrosti, žrtvi, o surovoj realnosti Kosmeta. 
Ali naše su moći male, sasvim ljudske, i možemo samo da čujemo reči i vidimo lica onih 
sa kojima smo razgovarali - majori Danilo Simonović i Goran Petrović i kapetan prve 
klase Slobodan Radenković. Danilo, živahan, omanjeg rasta, sa živim plavim očima, 
verovatno takve i prirode, sme|okos; Slobodan, miran, tužnog pogleda i melanholičnog 
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glasa i visoki i temperamentni Goran koji je, kažu odmah, bio zadužen za dobro 
raspoloženje u jedinici. 
Ta tri oficira i njihovi saborci pričali su o ratnom putovanju svoje brigade. Podelili su ga 
u dve faze raspore|ivanja jedinice na teritoriji Kosmeta: period od 7. marta do 2. aprila, i 
period od 2. aprila do 16. juna. Major Simonović kaže da kada se saznalo da će brigada 
biti raspore|ena da bi obezbe|ivala jedan deo teritorije Kosmeta, unutar 37. brigade 
formirana je borbena grupa od dela aktivne i rezervne komponente. Ona se sastojala 50% 
od aktivnih oficira, dok su aktivni vojnici bili oni iz martovske i junske klase. Nisu hteli 
da povedu decembarsku klasu jer su, po njihovom mišljenju, oni još uvek bili premladi. 
Odnos izme|u oficira i vojnika je bio 1 prema 5, jer je bilo neophodno da se spasu životi 
tih mladića. 
Otišao sam na Kosovo 7. marta sa tim prvim delom jedinice, kaže major Simonović, a 
ostale snage stigle su tokom sledećih nekoliko dana. Činjenica da nam se ubrzo pridružio 
komandant brigade, Ljuba Diković, koji je u me|uvremenu vanredno unapre|en u čin 
pukovnika, svedoči o značaju te naše male jedinice. Osim toga, komandant 1. bataljona 
brigade, kapetan prve klase Dragan Mitrović i komandant 2. bataljona, kapetan prve klase 
Dejan Ran|elović bili su komandant i zamenik komandanta borbene grupe.  
Ta borbena jedinica raspore|ena je na područje Kosovska Mitrovica - Glogovac - Peć - 
Istok. Imala je za sobom zavidne uspehe iz Mitrovice, Cicavice i Drenice. Posebno se 
dobro sećaju teritorije Drenica - Glogovac - Srbica, zloglasni Donji i Gornji Prekazi, 
Lauša, Likovac i Voćnjak. 
Bilo je mnogo akcija, sve se pamte, ali četiri ih je bilo od posebne važnosti. Prva je bila 
prodor u dubinu okupirane teritorija, a ostale tri su takozvano čišćenje teritorije i borba 
protiv albanskih terorista. Prvi zadatak su dobili na samom početku, u martu, kada su 
jedna izvidnička jedinica i jedna jedinica vojne policije poslate u region Price, blizu 
Čičavice. Stariji vodnik Milovan Vidić bio je na čelu izviničke jedinice, dok je na čelu 
jedinice vojne policije bio stariji vodnik Ivan Toskić. Pod okriljem noći, ubačeni su 
duboko u teritoriju i smešteni u kuće pored albanskih, zahvaljujući čemu im je i bilo 
moguće da u|u i zauzmu ciljeve Zmic i Matuga na teritoriji Kosovske Mitrovice i Srbice. 
Nakon toga, spustili su se u Drenicu. "Bila je to herojska akcija" dodaje Danilo, vidno 
uzbu|en prisećajući se, "i vatreno krštenje". 
Drugi zadatak bilo je čišćenje teritorije u gradovima Gornja i Donja Prekaza, preko 
planine Čičevica, u pravcu sela Staro Poljance. Treći zadatak je bio na teritoriji 
Krasimirovca, Cireza, Likošana - to su sela na putu ka Dobrosevcu i Glogovcu - a četvrti 
izme|u Metohijske Kline i Peći. 
U jednoj akciji na području sela Banja, u pravcu Jošanice, ranjen je vodnik Toskić, 
komandant policijske jedinice. Na teritoriji Drenice, smatralo se uspehom ako bi se 
mesec dana preživeo bez gubitaka. U to vreme je imala samo jednog ranjenog oficira i 
dva vojnika. 
Teško je opisati svaki od ovih doga|aja. Morali su se preživeti. U doba mira, nismo imali 
akcije koje su obuhvatale upad u sela i čišćenje, jer je to radila vojna policija, a sada smo 
mi, u pokretu, morali to da radimo. Ipak, moral je bio na neverovatnoj visini, disali smo 
kao jedna duša. Trebalo je videti koliko su hrabri bili ti mladići. Da sam rekao "idemo na 
mesec", sigurno je da bismo otišli i tamo. Koristim ovu priliku da naglasim reči naših 
nadre|enih oficira, Generala Pavkovića i Lazarevića, da našim aktivnim vojnicima treba 
podići spomenik. Verovatno su u nama oficirima našli uzor. U toj borbenoj grupi brigade 
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svako je, počev od komandanta brigade do vojnika, bio na istom položaju u isturenom 
području. Nije bilo pozadine. Komandant brigade išao je četiri do pet puta sa nama u 
izvi|anje. 
Teren na kome su se odvijale borbe bio je šumovit i neprohodan, a neprijatelj je čekao iza 
svakog grma. Posebno im je bilo teško sa crvenim zemljištem u koje bi tenk upao čim bi 
sišao s puta. Jednom prilikom, jedan tenk je ostao zaglibljen četiri dana, a drugi put se 
zaglibilo jedno vozilo na području sela Taradža. Stariji vodnik Pero Hristo tek je posle tri 
dana uspeo da ga izvuče sa svoja tri vojnika. Ta njegova hrabra i odgovorna akcija 
sprovedena je na području na kome su bili lake mete. 
Ni vreme im nije išlo na ruku. Ili je padao sneg ili kiša, i bilo je teško dopremiti 
namirnice, pa su morali konjima da isporučuju hranu na položaje. Agresija snaga NATO 
na SRJ zatekla je borbenu grupu u širem rejonu Gornje Kline. Komanda je bila u Srbici. 
Drugog aprila, ta prethodnica 37. brigade je dobila pojačanje u rezervistima, tako da je 
jedinica mogla da operiše sa punim ljudstvom.  
 
U zloglasnom rejonu Drenice 
 
Kapetan prve klase Slobodan Radenković nastavlja sa drugim delom priče o ratnom putu 
jedinice. Nakon što je proglašeno ratno stanje, brigada je dobila nare|enje da sprovede 
mobilizaciju. Mobilizacija je sprovedena pod najnepovoljnijim uslovima, gorim nego što 
je predvi|eno u planifikacionim dokumentima. Uprkos problemima, sprovedena je u 
procentu od 105% (kao u objavljenom tekstu). Nakon kratke obuke od nekoliko dana, 
izme|u 2. i 3. aprila, brigada je odvedena na Kosovo i Metohiju, na područje od 3440 
kvadratnih  kilometara, u formaciji za marširanje i raspore|ena je na zadatak vo|enja 
borbenih akcija na teritoriji Drenice. 
Ovde smo zastali u našem intervjuu, duboko udahnuli, i nastavili kao da se sa svakom 
reči borimo za vazduh. 
To je najgore zlo koje je postojalo na tom području od kraja prošlog veka. Tu su se 
odigrali prvi napadi na naše vojnike tokom povlačenja preko Albanije u Prvom svetskom 
ratu. Tu su Balisti (članovi albanske političke organizacije Bali Kombetar) razbijeni tek 
nakon Drugog svetskog rata. Tako|e su u Drenici i Srbici počele albanske demonstracije 
1981. Policija je tek nedavno ušla u okolna sela koja su bila uporišta albanskih terorista. 
Drenica je bila sinonim zmijskog gnezda separatista. Posle Drugog svetskog rata, Srbica 
je bila srpski grad sa 90% Srba, dok su prema popisu iz 1991, od 70.000 stanovnika 
svega 94 njih bili Srbi. U Glogovcu nije bilo Srba. 
U takvom okruženju, pripadnici jedinice iz Raške nisu proveli nijedan dan, počev od 
raspore|ivanja u brigadu, pa sve do njenog povlačenja sa Kosova, bez učešća u borbenoj 
akciji. Brigada je sprovodila istovremeno više zadataka: borba sa separatističkim 
snagama, organizacija odbrane, borbena kontrola teritorije i zaštita od artiljerijske vatre. 
Akcije vo|ene da bi se razbile albanske separatističke snage bile su brojne. Nas 
sagovornik pomenuo je nekoliko njih: prva je bila na liniji sela Kruševac - Devička [uma 
- Novo Poljance - Trstenik - Rezala - Gornje Obrinje, druga na liniji Kosmac - 
Mukusnica - Taradža - Galica - i zloglasna Lauša. Deo snaga je oko tridesetak dana bio 
raspore|en na blokadi severnih i severozapadnih padina Čičavice, gde su razbijali i 
uništavali teroriste u području Kamenice, Vrbovačkog Brda, Doševačkog Brda, 
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Vasiljeva, Gornje Prekaze, Dela, Kodra Priboja, Ovčareva, Kosmaca, Gornjeg i Donjeg  i 
učestvovali s delom snaga brigade na planini Drenica. 
Pred brigadom su stajali izuzetno teški zadaci, nastavlja Slobodan, pa je svaka akcija 
brižljivo planirana. Pored komandanta, zamenik komandanta potpukovnik Borivoje 
Orović je imao veliku i značajnu ulogu. Činjenica da niko nije napustio jedinicu i da se 
negativni uticaji kao rezultat agresorovog psihološkog i propagandnog ratovanja nisu ni 
osetili svedoče o dobro obavljenom poslu i odgovornosti starešina. "Ponekad bi se desilo 
da bi, kada smo razgovarali sa komandom u Prištini, odgovorio general Lazarević umesto 
dežurnog operatera. Hteo bi da čuje informacije uživo, a nama bi bilo drago da čujemo 
njegov očinski glas.”  
Naši sagovornici kažu da su za čitavo vreme borbenih akcija imali odre|ene probleme koji 
su otežavali akcije. Sledeće se može staviti u istu kategoriju: velika zona odgovornosti, 
nefunkcionisanje civilnih vlasti, institucija i organizacija (uz pomoć brigade, uspostavljne 
su civilne vlasti u Srbici i Glogovcu), rasprostranjeno prisustvo civila i nevojnog 
stanovništva u zoni odgovornosti brigade, kao i dva velika grada - Srbica i Glogovac - 
koji su morali biti držani pod kontrolom jer su bili podrška teroristima u toj zoni. Albanci 
su postavili ogroman broj antitenkovskih mina. Tako|e je dokazana veza izme|u albanskih 
terorista i NATO-a, koja se sastojala u klasičnom navo|enju vazduhoplova putem 
modernih komunikacionih aparata - satelitskog telefona i drugim metodama. 
Iako su vazduhoplovne snage bacile preko 600 raketa u zonu odgovornosti brigade, 
efekat je bio zanemariv: uništen je jedan tenk, jedno borbeno vozilo, četiri klasična 
protivvazušna oru|a i dva motorna vozila. Da bi pokazali velike gubitke, agresori su iste 
ciljeve ga|ali više puta. Napadali su različitim projektilima - od kasetnih bombi do A-10 
aviona od kojih je poginuo komandant izvi|ačke čete kapetan prve klase Ivica Stanković. 
Predsednik države ga je posthumno odlikovao. 
Danilo nam priča kako će se sećati 4. maja kada su na njihove položaje bačene kasetne 
bombe. I on je tada ranjen. Svi su mislili da od komande bataljona nije ostalo ništa. 
Komandant tenkovske čete, Kapetan Dragan Blanuša prvi im je herojski pritekao u 
pomoć. To je učinio bez obzira na avione koji su nadletali i mogućnost novog napada. U 
tom napadu, poginula su dva dobroboljca i jedan aktivni vojnik, četvorica ih je teško, a 
dvojica lako ranjeno.  
Napadi neprijateljske avijacije i česti i podmukli napadi separatista nisu pripadnike 
brigade sprečili da sprovedu svoj zadatak. U toku borbene akcije, eliminisali su 1.000 do 
1.200 pripadnika albanskih separatističkih snaga, ranili više stotina njih i uhapsili preko 
300. Oko 1.000 vojno sposobnih muškaraca predati su MUP-u. Istraga je pokazala da je 
preko 600 njih aktivno učestvovalo u takozvanoj OVK (Oslobodilačka Vojska Kosova, 
na albanskom UCK). Konfiskovane su i uništene velike količine oružja, municije, 
opreme, minobacača, protivtenkovskih mina, zdravstvenih i drugih materijala i 
dokumenata vezanih za formacije i organizacuju OVK na području Drenice, gde je bilo 
sedište njihove operativne zone. 
Zahvaljujući hrabrim akcijama jedinice iz Raške, koja je tako|e bila poznata kao elitna 
jedinica vojske pre rata (1997. je imenovana za najbolju u svojoj kategoriji), brigada je 
postala nacionalni heroj. 
U Raškoj, u kasarni "Ibarski rudari", na njima dragom mestu na kome je neprijatelj tako|e 
ostavio za sobom sramni trag razaranja i pustošenja, pokušaće da zaborave noćne more, 
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živote ispunjene rizikom i da suzbiju sve loše uspomene time što će iz sopstvenih života 
ukloniti tragove rata. 
(Okvir, str. 12) 
Odlikovani i nagra|eni 
Sledeće osobe odlikovane su medaljom za hrabrost: vanredno unapre|eni potpukovnik 
Zoran Bojković, vanredno unapre|eni kapetan prve klase Branislav Mihajlović, kapetan 
prve klase Ivica Stanković (posthumno), potporučnik Nenad Popović, vodnik prve klase 
Mirko @ivković, vodnik Milovan Vidić, mla|i vodnik Ivan Niciforović, i vojnici 
Veroljub Mijatović, Milinko Pondić i Milan Bogdanović. 
Sledeće osobe su posthumno odlikovane medaljom za doprinos odbrani i bezbednosti: 
potpukovnik Brane Stefanović, kapetani prve klase Boro Adžemović, Dragan Mitrović i 
Radovan Stoiljković, kapetan Dragan Jasnić, poručnik Zoran Gavrilović, potporučnik 
\or|e Dunić i Milan Jovanović i zastavnik prve klase Vojislav Mitić. 
Pored njih, 19 oficira, četiri podoficira i 143 vojnika odlikovani su medaljom za doprinos 
odbrani i bezbednosti. 17 odicira, 53 podoficira i 62 vojnika vanredno su unapre|eni 
(Okvir, str. 12) 
Nakon blokade puta na području Raške: Počela je isplata ratnih dnevnica 
Do Beograda su stigle različite vesti o blokadi puteva na području Raške zbog zakasnelih 
isplata ratnih dnevnica. Novine su stavile naglasak na jednu ili drugu stranu tog 
fenomena, u zavisnosti od toga šta je kome odgovaralo, ali stvarna priča o tome šta se 
dešavalo može se čuti samo ako se ode na lice mesta. Saznali smo sledeće od 
potpukovnika Radomira Milovića, pomoćnika komandanta za informisanje i moral 
Užičkog korpusa: 
"Poslepodne 2. jula, grupa demobilisanih regruta okupila se se u Raškoj u civilnoj odeći, 
bez oružja. Bilo ih je oko 100 na području autobuske stanice i na putu Kraljevo-Raška-
Mitrovica. Razlog za to okupljanje bile su neplaćene dnevnice za njihovo učešće na 
području Kosova i Metohije. 
"Istoga dana, ali ujutro, blokirali su put jednim traktorom sa prikolicom i dve prikolice. 
Jedan kiper pun peska i nekoliko automobila blokirali su saobraćaj na mostu koji spaja 
Kraljevo, Rašku i Novi Pazar, zajedno sa tri do četiri vozila na području grada. Zbog toga 
su oformljene duge kolone motornih vozila iz pravca Mitrovice, Novog Pazara i Kraljeva. 
"Oni nisu predstavljali pretnju vojnim objektima i nisu sprečavali prolaz i redovno 
snabdevanje za naše isturene objekte, niti su bili agresivni. Iz naše komande im se niko 
nije obratio, ali smo pratili šta se dešava. Identifikovani su oni koji su nekada bili regruti 
u brigadi i koji nisu bili uzorni u obavljanju svojih dužnosti. Ta situacija je trajala do 
subote, a u nedelju im se obratio direktor Telekoma koji im je obećao da će im dnevnice 
biti isplaćene do četvrtka 8. jula. On je pozvao demonstrante da se razi|u, što su oni i 
učinili. "U subotu je najavljen i dolazak demobilisanih rezervista iz Kraljeva. Činjenica je 
da našu jedinicu tako|e delimično popunjavaju regruti iz tog grada. Obe grupe su bile na 
Kosovu i Metohiji i borili su se i ostali tamo do povlačenja. Niko iz 37. brigade se nije 
vratio ranije ili napustio svoju jedinicu. Subota je bila kritična jer je to pijačni dan u 
Raškoj, ali sve se dobro završilo", rekao je potpukovnik Milović. Učinjeno je ono što je 
bilo obećano da bi se demobilisali regruti. Novac je stigao kao što je dogovoreno i u 
subotu 7. jula počele su isplate u krugu kasarne u Raškoj. Vojnici i aktivni oficiri koji su, 
za razliku od svojih bivših kolega upravo dobili isplate za april sa strane su posmatrali tu 
akciju. 
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(Okvir 13) 
Albanski rulet 
Verovali ili ne, jednom vojniku iz jedinice vojne policije se u toku operacije čišćenja 
desilo da mu je s le|a prišao jedan albanski terorista i dvaput mu pucao u glavu. Ali pištolj 
mu nije opalio. Posle drugog pokušaja, vojnik je uspeo da se oslobodi i ispalio je rafal u 
svog protivnika. Onda je uzeo njegov (neprijateljev) pištolj da vidi kako je uspeo da 
izbegne smrt i ispalio je treći put. Ovaj put nije bilo greške. Taj bi ga svakako ubio. 
 
 



K0339965

~
~

Unclassified

Document ID : FTS 19990826001132
Entry Date: 08/26/1999
Version Number: 01

Region: East Europe

Sub-Region: Balkan States

Country: Federal Republic of Yugoslavia, Kosovo

Topic: MILITARY
Source-Date: 07/15/1999

Experiences of VJ's 37th Motorized Brigade
A U2608160399 Belgrade Vojska in Serbo-Croatian 15 Jul 99 pp 9-13
[Unattributed article: "Example to Generations"]
[FBIS Translated Text] The National Hero 37th Motorized Brigade. It is sufficient to say
Prekaze, Glogovac, Srbica, Likovac, Lausa, Gomje Obrinje and Donje Obrinje, and the Cicavica,
Kosmac, and Drenica mountains, renowned for atrocities, to realize that the 37th Motorized
Brigade had one of the most difficult and most responsible tasks in the battles in Koso vo. They
finished it more than successfully, as only national heroes can.
Peaceful negotiations are the preoccupation of high pol iticians, but the way of real professional
soldiers is to evaluate the situation in the field and in the immediate environment. Not leaving
anything to chance and not enthused by staged peace initiatives of the Rambouillet type, the
heroes of the 37th Motorized Brigade, led by the already legendary Colonel Ljubisa Dikovic,
evaluated the situation accurately and, far before the outbreak ofaggression against our
fatherland, made the decisions that would quickly be shown as fateful.
In addition to commander Dikovic, the team "mosaic" that developed and created the ideas about
how to oppose the enemy also consisted of Lieutenant Colonels Borivoje Orovic, Rastislav
Simijonovic, and Zoran Bojkovic. Of course, the Uzice Corps Command, headed by its
commander, Major General Grujica Davidovic, offered unselfish assistance to the Raska
Brigade's striking fist. Carrying out combat tasks in a situation that changed from day to day with
the personnel available before the reserve organization was involved, and with inadequate
material capacities, was not the least bit easy. However, as commander Dikovic says, the formula
for success or failure was created right at that planning phase.
Test of Patriotism
Everything started far earlier in the brigade ofheroes from Raska. They intensively prepared
their forces and equipment to defend the fatherland. Nobody got carried away; they simply knew
that the situation must be followed and anticipated on a daily basis. Therefore, designated
portions of the unit were long in combat readiness. Their months ofpresence on the broad
expanses of Pester foretold that the unit was completely ready for the Kosovo test. As the
commander likes to say, the "first semester" of patriotism for the fatherland started back at the
beginning of March. At that time, Albanian terrorist forces controlled the majority of the territory
and communications, threatened the integrity ofthe country and all the agencies of government
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in Kosovo, and carried out terror against all non-Albanian inhabitants. In that situation, one of
the brigade's exemplary tasks was to justify its transfer to the territories of Kosmet [Kosovo and
Metohija], specifically to the Kosovska Mitrovica region. That was not at all easy , considering
the limitations on movement due to the agreement with the OSCE [Organization of Security and
Cooperation in Europe] then in effect. It was valid to come to Kosovo to help the Serbian people.
There was no other way out. That was the beginning of the heroic actions of the 37th Brigade
from Raska.
Only they know the ways (which will surely enter the history of tactical maneuvers and will
serve as a precedent for writing new rules and instructions for waging war) in which, in only
three days, the brigade's complete active organization, separated into combat groups, joined and
was placed under the command ofthe Pristina Corps and its commander, Lieutenant Colonel
General Vladimir Lazarevic. Upon coming to Kosovo, the organization did not stop its training.
On the contrary, their training intensified as never before, and their appearance at that time was a
sign to the Albanian terrorists and their foreign tutors for still fiercer kidnapping, looting, and
robbery. Therefore it often happened that, an hour after conducting its regular training, the unit
entered into warfare conditions and combat actions. From day to day , the situation became more
complicated and intense. According to our interlocutors, it was necessary to carry out the
deblockading of roadways and important communications and to establi sh control over the
territory. They started by breaking up the strong Albanian terrorist bases on the Cicavica and
Zmice mountains and in the villages ofGaliea, Prelevac, Poljance, Prekaze, Turicevac, Brocna,
and Vocnjak. Skilled officers led all the actions, which decisively influenced their success in
numerous battles so that not a single soldier from the unit of heroes left the battlefield, let alone
Kosovo.
Overture for Heroic Acts
While they were creating the conditions in Kosovo for bringing the complete unit into combat
actions, their colleagues in Raska were preparing intensively for mobilization since, in the
middle of March, NATO was already openly threatening. Everything was done under the most
complex conditions. There were few men , the core of the brigade was in Kosovo, a state of war
was declared in the country, and NATO started its crazed bombing. But the response from
reservists exceeded 100 percent. Upon the declaration ofa state of war, more than 60 percent of
the reservists reported to their military unit without waiting to be called up. In a period of only a
few hours, the future heroes from Raska, Kraljevo, and Vmjacka Banja--the pride of commander
Dikovic-sassembled under full military equipment. There, at the very beginning, was the
overture for their later heroic acts . Specifically, under forced march under the cover of night,
with all measures ofair defense, the complete reserve organization reached Kosovo the
following morning and joined its army brigade. Thousands of soldiers arrived undiscemibly in
the wider region ofKosovska Mitrovica. It was one of the first enigmas for the enemy. Filled in
now according to military formation, in cooperation with the other units, the brigade accepted
three focal tasks: protecting men and materiel from actions from the air, destroying remaining
Albanian terrorist forces, and organizing defense from the aggression ofNATO forces from the
ground. The tasks were complex but, as commander Dikovic says, they were to the measure ofa
national hero. Thus said , one thinks above all of Drenica, the source of all Albanian evil and
secessionism. It is enough to say Prekaze, Glogovac, Srbica, Likovac, Lausa, Gomje Obrinje,
and Donje Obrinje, and the mountains renowned for atrocities--Cicavica, Kosmac, and Drenica-
to realize that the 37th Motorized Brigade had one of the most difficult and most responsible
tasks in the battles in Kosovo. It performed its task more than successfully, as
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only national heroes can. Not only were they the striking fist of the Pristina Corps, but also the
chief support to the other brigades for which they provided conditions for successful combat
actions. Simply, their bravery, heroism, and enthusiasm were also the flanks for great acts in
other units .
Although the 37th Brigade has the adjective "motorized" in its name, the main bearer of all tasks
was the infantry--of course, with the support of tanks and artillery. It could not have been
otherwise.
Life for Freedom
The soldier's boot had to pass everywhere to destroy the Albanian terrorist forces and to control
the territory. In those merciless battles, the heroes of the 37th Brigade did not regret even their
own lives. The First Battalion, the pride of the whole brigade-which (as Colonel Dikovic says)
"from movement" shattered and destroyed the strongest terrorist bases in one of the battles near
the village ofIstok Mahala-was left without its celebrated commander, Captain First Class
Dragan Mitrovic. Alongside him also died Captain First Class Boro Adzenovic, who always
showed with his personal example what an assistant commander for information and morale
should be. Always ahead of his soldiers, Captain Mitrovic led his brave lads then as well. The
death of the commander did not did cause hesitation. In Captain Mitrovic's place in battle stood
his deputy, Captain Aleksandar Markovic, and the village was taken a few hours later. Shoulder
to shoulder with them, First Battalion's cluster of heroes also included Ca ptain First Class
Borivoje Novakovic--wounded in battles near the villages of Dobrostan and Banjica, Captains
Bratislav Mihajlovic and Milan Barlov, and Captain Dragan Jasnic, who was killed near the
village of Banjica.
The Second Battalion, under the command ofCaptain Dejan Randjelovic, broke up strong bases
of the Albanian terrorist forces in the regions of the villages ofLikovac, Gomje Obrinje, and
Donje Obrinje, where hand-to-hand battles were waged. In those battles, a hero was born in the
figure of Sergeant Kosta Kartalovic who infiltrated a terrorist nest with his platoon and one tank,
took control of that stronghold, and thereby resolved the combat task assigned to the whole
battalion. In addition to the Medal for Bravery earned in a bloody battle, Sergeant Kartalovic
now wears the rank of Junior Lieutenant on his shoulder. The Third Battalion was involved in
cleaning up the most difficult terrain in the Cicavica and Dreniea mountains, under the
leadership of Major Drazenko Miric and Lieutenant Zoran Gavrilovic, who died heroically,
leading his troops in an attack on an Albanian base. Of course, all the brigade's undoubtedly
heroic feats would have been unimaginable without the howitzer battalion, commanded by
Lieutenant Colonel Vladimir Pudja, of whom all in the brigade claim that , when even a head
could not be raised in Kosovo because of the aggressor's bombing, his howitzers roared like St.
Elijah the Thunderer and protected the infantry's successful penetration. The real heroes also
included the tank drivers from Captain First Class Goran Jovanovic's armored battalion, which
not only entered with its steel monsters into such enemy strongholds as Likosan, Likovac,
Rezala, and Bradic, but also succeeded in hiding from the NATO airplanes so well that only one
tank was lost in military actions on the territory of Kosovo and Metohija.
Finally, the commander of the 37th Motorized Brigade stated , "Under exceptionally difficult and
complicated conditions such as are not remembered in the history of warfare, only this people
and its army could receive such tasks and resolve them in this way. Only the descendants ofKing
Lazar, Obilic, Karadjordjevic, Misic, Stepa, Vukotic, and Sava Kovacevic, with the genetic code
of warriors. As always, when bloody battles are waged for the fatherland, the officers went
ahead. The unit proved and showed how to defend the fatherland and provided an example to
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future generations, without regretting even their lives in that battle. The brigade's lasting tasks in
the days of peace are caring for the families of our fallen hero comrades and good preparation for
the coming tasks. Ifit is necessary, if the people and the fatherland call on us again--and that is
expected of us heroes--I am certain that in a few hours we shall again be where it is necessary. "
[box, p. 9]
That Is How To Defend Serbian Dignity and Military Honor
After awarding the National Hero Medal to the commander of the 37th Motorized Brigade,
Colonel Ljubisa Dikovic, at the celebration of Yugoslav Army Day in Raska on 16 June, the
special representative of Supreme Commander Slobodan Milosevic and Third Army commander,
Colonel General Nebojsa Pavkovic, stated:
"The heroes of the 37th Motorized Brigade have returned to our city. They are our sons, brothers,
husbands, friends. You have greeted them as ordinary men, but you did not know that every one
of them is a hero in himself. In front of the whole world public, they showed how to defend the
fatherland, how to defend Serbian dignity, and how to defend military honor. They were there
where it was most difficult and felt the strikes from the air space as well as the treacherous
attacks of the Albanian terrorist forces, which they withstood heroically, and now part of the unit
is before us. What is there to say to you who know everything? You were there, you showed who
you are, and you can raise your heads with pride to say how you became heroes... Thank you in
the name of the fatherland, to which you gave everything that you could. And, with deepest
piety, we shall always remember our fallen hero comrades."
[box, p. 10]
.Pristina Corps Commander, Lieutenant Colonel General Vladimir Lazarevic: "Only the
Descendants of Cer, Kolubara, and Kadinjaca Heroes Could Do It"
"Heroes ofour fatherland. Honor and pride that the unit , which wrote new pages of history these
days , is being decorated with the National Hero Medal. Medals are awarded to heroes after
heroic acts. Acts that will remain in the history of our peoples have evoked the wonder oftbe
whole freedom-loving world. You were like our celebrated ancestors from the rich treasury of
our free past and have remained upright, dignified, braced, and determined at any price to defend
the honor and pride of our fatherland. You heroes from Cacavica, Drenica, and all the other lines
of defense returned the confidence, remembrance, and conscience of freedom-loving humanity
and remained proud, upright, and dignified before the blackest forces of darkness that humanity
has met in its history. You did not hesitate for a single moment. You knew that justice would
triumph. You knew that you would give your lives, but for the salvation of true freedom,
democracy, and justice. And not only in our country, but in all of Europe. That could be done
only by the descendants of Lazar, Karadjorge, Sindjelic, the descendants of the heroes from Cer,
Maeva Kamen, Kolubara, Kadinjaca, and the other sacred places."
[box, p. 10]
37th Motorized Brigade Commander, Colonel Ljubisa Dikovic
How could a boy whose veins flowed with the blood ofheroic Salonika Front veterans be other
than brave and strong? At the beginning of the war in 1941, Grandfather Dragan Dikovic--a
proud and honorable Serbian household head, Salonika Front warrior, Karadjordje Medal
recipient-was deported by the Germans from the village ofZbojstica, near Uzice, to Norway,
where they shot him the same year. As a mischievous little boy, Ljubisa amy listened to tales of
his grandfather Dikovic and his feats in the First World War . He had someone from whom to
listen. His maternal grandfather, Arandjel Radosavljevic, his grandfather Dragan's best friend
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and fellow soldier, told Ljubisa how the two of them once waged war to more quickly defeat the
Germans.
The whole village was bothered by Ljubisa's mischief then. Were it not for Grandfather
Arandjel, who was the untouchable authority in Zbojstica, young Ljubisa would have been
spanked. In moments of defense, Grandfather Arandjel often knew to say, "Don't anyone raise a
hand to the little one, that one will be minister of the army and navy!" Wishing to continue the
tradition of his grandfathers, in 1975 Ljubisa went to the infantry military secondary school in
Sarajevo. Barely waiting to see his grandson in uniform, Grandfather Arandjel died the same
year.
Military schools and special promotions followed. After finishing KOV [Ground Forces]
Military Academy, General Staff School followed. Excellent grades were expected in the
Dikovic family. His first special promotion to the rank of major in 1994 found him at the duty of
Border Battalion commander in Bajina Basta, defending the fatherland from attacks by Muslim
extremists from Skelani, Srebrenica, and Bratunac. His second special promotion, to the rank of
colonel, found him again at the barricades of the fatherland in Kosovo, in the command position
in Glogovac. The commander of the 37th Motorized Brigade, which received the National Hero
Medal, Colonel Ljubisa Dikovic says that he is happiest that everyone in his unit, from the
highest officer to the soldiers, received the highest fatherland decoration. He added that he
intended his services for heroic acts on behalf of his family--wife Milica, son Nemanja, and
daughter Bojana--without whose support and sacrifice he would not have succeeded.
[Description of Source: Vojska: Military weekly published by the Federal Ministry of Defense;
is strongly supportive of the Milosevic regime and Serbian nationalism]
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